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kéd uzn. 6.6
Navrh uznesenia

Mestské zastupitstvo po prerokovani materialu

Splnomodiuje

primatora hlavného mesta SR Bratislavy

1. na podpis R&dmcovej Uverovej zmluvy s CounciEofope development bank v celkovej
ramcovej vySke 40 000 000,00 Eur.

2. na zabezpeniecerpania tranze vo vySke 20 000 000,00 Eur pri meaczi 0,85%



Dévodova sprava

Rokovania s Council of Europe Development Bank (CEB

Hlavné mesto SR Bratislavy v&snosti uskui@uje rokovania s Rozvojovou bankou
Rady Eurdpy na schvalenie Uveru vo vysSke 40 mit. Eu

Vyska celkového uUverového limitu 40 000 000,- EUR,
vyplatena v 2 tranZach

Urokova sadzba EURIBOR + Marza

Ucel Gveru Financovanie projektov Hl.mesta SR BA

Marza Max 0,85 % p.a.

Obdobiecerpania tranze 3 roky

Konesny dai naerpania uveru 30.6. 2017

Urok z omeskania Urokova sadzba + 2,50 % p.a.

Doba splatnosti Gveru 2029 ( 12 rokov athgboskytnutej posledne
tranze)

Hlavné mesto SR Bratislavy ma moztiogseSt’ efektivne zhodnotenie finénej
stranky Hlavného mesta a zaravanizi’ ukazovaté zadlzenosti, ktory vyplyva zo zakona
583/2004 Z. z. orozgtovych pravidlach Uzemnej samospravy a o zmene pboeoi
niektorych zakonov.

V prilozenom materialy na rokovanie Mestského zaistlstva hlavného mesta SR
Bratislavy prikladdme navrh Ramcovej Uverovej amlunedzi Rozvojovou bankou Rady
Eurdépy a Hlavnym mestom SR Bratislavy v slovensleoamglickom jazyku.
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®CEB

COUNCIL OF EUROPE DEVELOPMENT BANK
BANQUE DE DEVELOPPEMENT DU CONSEIL DE 'EUROPE

LD 1814 (2013)
Navrh 2

RAMCOVA UVEROVA ZMLUVA

medzi

ROZVOJOVOU BANKOU RADY EUROPY

HLAVNYM MESTOM SLOVENSKEJ REPUBLIKY BRATISLAVOU



ROZVOJOVA BANKA RADY EUROPY, medzinarodna organizacia so sidlom 55 avenue
Kléber, 75116, Parizfalej lenRB RE), na strane jednej

a

HLAVNE MESTO SLOVENSKEJ REPUBLIKY BRATISLAVA, adresa magistratu:
Primacialne namestie 1, 814 99 Bratislava 1, Slek@&mepublikad’alej lenDIZnik) na strane
druhej,

* s odvolanim sa na ZiadbgredloZenu vladodlenského Statu Slovenskéa republika zo
dna 23. jula 2013,

» s odvolanim sa na Treti protokol k VSeobecnej dehodysadach a imunitdch Rady
Eurdpy,

* s odvolanim sa na ramcovu politiku RB RE pre Uveravprojektové financovanie
(dalej len Uverova politikg, v zneni prijatom uznesenim Spravnej rady RB KRE
1555 (2013),

e s odvolanim sa na environmentalnu politiku RB REal¢j len Environmentalna
politika), prijatl uznesenim Spravnej rady RB RE530 (2010),

* s odvolanim sa na usmernenia RB RE pre obstaradadi@ok, prac a sluzieb, prijaté
Spravnou radou RB RE v septembri 20dal€j lenUsmernenia o obstaravahi

+ s odvolanim sa na Uverové predpisy RB RE v zndfdtpm uznesenim Spravnej rady
RB RE¢. 1555 (2013)dalej lenUverové predpisy)



SA DOHODLI NA NASLEDOVNOM:

Definicie

.Zakon” znamenda slovensky Zakan 583/2004 Z. z. z 23. septembra 2004 o réigpych
pravidlach Uzemnej samospravy a o zmene a dophiekiorych zakonov a slovensky Zakon
¢. 523/2004 Z. z. z 23. septembra 2004 o réigpych pravidlach verejnej spravy a o zmene
a doplneni niektorych zakonov.

~Alok&cia tranze” (d’alej tiez ,Alokacia“ alebo ,Alokovand”) znamena v§lenenie Tranze
diznikom na financovanie opravnenychastkovych projektov v ramci Projektu (ktoré su
identifikované prostrednictvom Standardnej tddypriloZzenej k tejto Zmluve)

.Pracovny dein” znamena de v ktory je v prevadzke systém TARGET 2 (transpaky
expresny automatizovany systénttm¥ania platieb v redlnorase), a ktory je taktiezndm (s
vynimkou soboty alebo nedele), kedy je otvorena RB a kedy su kom&né banky na
Slovensku otvorené pre vykon vSeobecnych obchodrsaisakcii (vratane obchodovania
s cudzimi menami a vkladov v cudzich menéch)

.Datum uzatvorenia“ znamenda datum, po ktorom DIZnik neméze na z&kladaroenia od
RB RE DIznikovi poZzadovaziadned’alSiecerpanie

,EURIBOR ” (ponukova sadzba na medzibankovom )tijeuratna percentualna sadzba, za
ktor sU ponukané terminované vklady v eurdch panéikv ramci eurozény jednou bankou
inej banke na medzibankovom trhu. Sadzba je spomané Eurdpskou bankovou federaciou,
je vypa:itavana agentirou Reuters a je uvareana kazdy pracovny fle Bruseli 0 11.00 hod
na stranke Reuters EURIBORO1

,Environmentalne pravo” znamena (i) pravo Eurdpskej Gnie (EU) aplikoVaéev danom
case v Slovenskej republike, (ii) slovenské prawreslpisy, ako aj (i) prislusné medzinarodné
zmluvy, ktorych delom je zachovanie, ochrana a/alebo zlepSovanatrigho prostredia

»Zmluvy o financovani’ znamena vsSetku fingnu dokumentaciu, ktorej je DIZnik jednou zo
stran, s vynimkou tejto Zmluvy, a na z&klade ktd&jnik ziskal strednodobé alebo dihodobé
financovanie, najma vo forme Uuverov, Uverovych ramcdlhopisov alebo emitovania
akychkd'vek inych cennych papierov alebo figagch nastrojov

.Koneéni prijemcovia" sU obyvatelia Bratislavy, ako aj obyvatelia ostatnyregionov
z celého Slovenska, ktori dochadzaju do Bratiskavpracou

»DIhodoba finanéna progndza“ znamena dlhodobu finanu prognozu, ktora je definovana
v zakone¢. 583/2004 Z. z., a ktord obsahuje informécie dgvsich hodnotach finaného
zadlZenia v#ahujacich sa na DlZznika

.Modifikovana konvencia o nasledujucom pracovnom diif znamena konvenciu, na zaklade
ktorej plati, Ze ak niektory Specifikovany datunippda na dig ktory nie je Pracovnymrmgm,
takyto datum bude nasledujucindektory je Pracovnym itbm, ibaze by takyto aepatril do
nasledujuceho kalendarneho mesiacaopmi v takomto pripade tento datum pripadne na prvy
predchadzajuc de ktory je Pracovnymitbm



"Projekt” znamena program pozostavajuci z viacerych projektitory zahia financovanie
zo strany Dlznika viacerych opravnenych investiedlizovanych DIznikom alebo subjektmi
vo vlastnictve DIznika (ako napriklad Dopravny p@dBratislava) @alej len Ciastkové
projekty)tak, ako je podrobnejSie popisané v Prilohe 1

, Ciastkovy projekt® ma vyznam priradeny tomuto vyrazu vo vysSie uvepetedinicii
"Projektu”

,Tranza* znamena sumu, ktorda bola vyplatena alebo mauyplatend na zéklade Uveru
poskytnutého prostrednictvom tejto Zmluvy



Clanok 1. Podmienky

Tento Gver ¢alej len Uver) sa poskytuje za vieobecnych podmienok Uverovyeldgisov
a na zaklade osobitnych podmienok stanovenych t@umaovou Uverovou zmluvod’élej len
Zmluva), jej Prilohami a dohodami o vyplateniglej lenDohody o vyplaten)i

Clanok 2. Projekt

RB RE poskytuje DIznikovi a DIznik prijima Uver rfmancovanie Projektu oztieného
referenym ¢islom LD 1814 (2013), ktory bol schvéleny Spravrradou RB RE da 20.
septembra 2013 a ktory sa tykastaného financovania opravnenychastkovych projektov
realizovanych DIZnikom v rdmci intervémych oblasti RB RE.

Podliehajic ostatnym ustanoveniam tejto Zmluvy mobgt Uver pouzity bd
prostrednictvom:

a. dlhodobych TranZzi, ktorych ¢élom je ¢iastainé financovanie prispevkov Dlznika na
spolufinancovanieCiastkovych projektov, ktoré maju Byposkytnuté DIznikom z jeho
vlastnych zdrojov (t. j. zo zdrojov inych nez sindy EU a/alebo prostriedky zo Statneho
rozpaitu), prcom sa ma za to (na zamedzenie pochybnosti), Z¢otgkéspevky moézu
zahnat’ financovanie opravnenych nakladov a vydavkov vzaiitch v rAmci spominanych
Ciastkovych projektov realizovanych Dopravnym podmik Bratislava, ktory je v plnom
vlastnictve DlZnikad’alej lenDIhodobé tranZe)a/alebo

b. preklenovacie kratkodobé Tranze, ktoryateldm je financovanie okamzitych finamych
potrieb Dlznika na financovani€iastkovych projektov, pred vyplatenim firaych
prostriedkov, ktoré maju iy poskytnuté DIznikovi Eurépskou uUniou na financaean
uvedenyciCiastkovych projektovdalej lenPreklenovacie tranZe

RB RE poskytuje Uver oproti zavazku Dlznika, Ze pauzije vyhradne na financovanie
Projektu tak, ako je popisané v Prilohe 1, a Zeongktakyto Projekt pdad ustanoveni tejto
Zmluvy a jej Priloh.

Akakol'vek zmena pouzitia Uveru, ktord nebola schvalendREB moze viesk pozastaveniu,

zruSeniu alebo predsnému  splateniu Uveru, ato za podmien@kankov 3.3,
3.5 a 3.6 Uverovych predpisov.

Clanok 3. Uver

3.1 Finantné podmienky
Vyska poskytnutého Uveru je:

40 000 000 EUR
Styridsa’ milionov eur

Tento bude vyplateny vo viacerych Tranziach v sglladustanoveniami niZzSie uvedeného
¢lanku 3.2.

VySka, urokova sadzba, datum vyplatenia, doba aplaca platobnédly kazdej zo stran budu
pre kazdu Tranzu tené spolone DIZznikom a RB RE.
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Doba splatnosti nesmie presiakinli) patnag (15) rokov, vratane maximalne trofreej (3)
dodat@nej lehoty pre Dlhodobé tranze a (ii) tri (3) rokyjednorazovou splatkou k datumu
splatnosti pre Preklenovacie tranze.

Dohoda o vyplateni, ktora Specifikuje tieto podnkignbude vyhotovena &ase vyplatenia
v podstatnych znakoch vo forme uvedenej v Prilohéd@hoda o vyplateni bude osobitne
Specifikova’ typ vyplatenej Tranze (aleb@iastkovej TranZze v ramci nej) (Dlhodoba tranza
alebo Preklenovacia tranza).

Celkova vyska istiny vyplatena prostrednictvom Rreévacich tranzi na zaklade Uveru
nesmie nikdy péas doby Uveru presiahtidvadsépa’ percent (25 %) celkovej istiny Uveru.

3.2 Vyplatenie

RB RE vyplati Uver v miniméalne dvoch (2) a maxingéiestich (6) Tranziach. Vy3ka kazdej
TranZe bude @¥ené na zaklade abseénej kapacity Projektu/DIZnika.

K podpisu Dohody o vyplateni pre prvd Tranzu mugjstido dvanastich (12) mesiacov od
datumu dinnosti tejto Zmluvy tak, ako je definovanéClanku 16. Prva Tranza nesmie
presiahnd 50 % schvalenej vysky Uveru.

Kazda nasledna Tranza (alebiastkova Tranza) pre danu Struktiru financovaniao@bba
alebo preklenovacia) v ramci Projektu moéze lyplatena iba potom, ako DIZznik pisomne
potvrdi pre RB RE, za predpokladu stladu s nizSiedanymClankom 4.2.2, pInt Alokéciu
predchadzajucej Tranze (aletiastkovej Tranze) v ramci danej Struktury finanauaa

3.3. Podmienky pre vyplatenie

Podpis Dohody o vyplateni prvej TranZe je podmigngym, Zze RB RE budu predtym
doruiené nasledovné dokumenty:

- doklad v anglickom jazyku uspokojivy pre RB RE, pedpisanie tejto Zmluvy
DlZznikom bolo riadne schvalené aZe osoba (osobWtora (ktoré)
podpisala (podpisali) tato Zmluvu, je (su) riadm@avnena (opravnené) tak urgbi
spolu s podpisovym vzorom takejto osoby (takychaoh); a

- interny pravny posudok v anglickom jazyku vystaveny oddeleni legislativno-
pravhom vo forme as obsahom uspokojivym pre RB Rfry sa bude zaobera
otazkami pravnej sposobilosti, opravnenia a prawnidiznika a ktory potvrdi, Ze
Zmluva je platng, zavazné a vymotitéa v sulade s jej podmienkami.

Podpis Dohody o vyplateni pre kazda TranZu, vratamnvej TranZe, budéalej podmieneny
tym, Ze RB RE budu predtym d@ené nasledovné dokumenty:

- doklad v anglickom jazyku uspokojivy pre RB RE, @edpisanie prislusnej Dohody
o vyplateni DIznikom bolo riadne schvalené a Ze basdqosoby), ktora (ktoré)
podpisala (podpisali) prislusnd Dohodu o vyplatej@ (su) riadne opravnena
(opravnené) tak urofyi spolu s podpisovym vzorom takejto osoby (takyaigdb); a

- potvrdenie DIznika vo forme a s obsahom uspokojiyyt® RB RE potvrdzujice, ze
DIZnik plni finartné zavazky uvedené@ianku 4.1.4, spolu s dokladom o ich plneni; a



- potvrdenie Dlznika, ktorym potvrdi, Ze nedoSlo &dfiemu zavaznému negativnemu
vplyvu na jeho finaénu situaciu, ktory by mohol ovplywijeho schopnas pinit
zavazky potia tejto Zmluvy.

3.4. Datum uzavretia
Datum uzavretia je 30. jun 2017.
3.5. Platobné podmienky

VSetky sumy splatné DIznikom pkal tejto Zmluvy su splatné ndslo &tu, ktoré RB RE
oznami DIZnikovi Wase vyplatenia Gveru.

DIZnik alebo banka poverena DlZznikom (v zavislostipripadu) zaSlu pisomné avizo platby
RB RE minimalne p&(5) Pracovnych dni pred zaplatenim akydiwek sum splatnych pdd
tejto Zmluvy.

Akakol'vek platba poth tejto Zmluvy sa vykona v Pracovny idgpod’a Modifikovanej
konvencie o nasledujuacom pracovnom dni.

Clanok 4. Monitorovanie Uveru a Projektu

4.1. Pouzitie Gveru
4.1.1. Obdobie

TranZze musia kyyAlokované DIZznikom na projekt v lehote do osemichs{18) mesiacov od
kaZzdej vyplaty.

Suma, ktora nebude Alokovana na Projekt v tejtotishmusi by vratend RB RE najneskor do
tridsiatich (30) dni od uplynutia vySSie uvedengjrmiesénej lehoty.

DIZznik sa zavazuje uhratinaklady vyplyvajuce z takéhoto splatenia. Tietklady budu
zahnat' naklady, ktoré musi zn&S&B RE z dovodu reinvestovania rovnakej sumy K hdtu
splatenia na zostavajicu dobu platnosti povodnéterd) ako aj akélwek iné suvisiace
naklady. Reinvestna sadzba bude &ana RB RE na zéklade trhovych podmienok k datumu
splatenia a na prisluSné obdobie. Naklady budlopvgpcaiitané so zofadnenim rozdielu
medzi pévodnou urokovou sadzbou a rein¢estii sadzbou.

Okrem toho, ak niektor4 TranZa vyplatenA RB RE debw lehote uvedenej vo vysSie
uvedenom prvom odseku Alokovana na Projekt aleloie Ima projekt Alokovana ibaastaine,
bude to predstavovaidalos uvedent \Clanku 3.3-h Kapitoly 3 Uverovych predpisov a mdze
vies’ k pozastaveniu, zruseniu alebo grazhému splateniu Uveru piadpodmienokClankov
3.3, 3.5 a 3.6 Uverovych predpisov.

4.1.2 Realiz&cia projektu
4.1.2.1. Povinnd starostlivog
DIZnik je povinny postupovaso vSetkou potrebnou starostlivos a vyuziva vSetky obvykle

pouzivané prostriedky, osobitne fikae, pravne, technické, socialne, manazérske ktbe2
sa tykaju ochrany Zivotného prostredia, ktoré bpotiiebné na riadnu realizaciu Projektu.



4.1.2.2 Naklady

Naklady Projektu vzniknuté od 1. januara 2013 deute dvanas (12) mesiacov pred
vyplatenim kazdej TranZe sa budu povaZ@eaopravnene.

Ak celkové naklady na kazdyiastkovy projekt presiahnu 5 miliénov EUR, je DEmiovinny
poZiadad o predchadzajlice pisomné schvéalenie dat&hstkového projektu RB RE, ato od
pripadu k pripadu a pred alokovanim fitiaych prostriedkov RB RE. Ak RB RE udeli svoj
sthlas, budi pre dan§iastkovy projekt s DIZnikom dohodnuté 3pecifické nitmrovacie
ukazovatele, poziadavky keenenie nakladov alebo iné Specifické informacie.

Ak sa néklady na niektoryCiastkovy projekt financovany RB RE zvy3ia alebo bud
zubovd’ného dbévodu revidované, DIznik je povinny zaberpeaby mal k dispozicii
dodat@né finartné zdroje potrebné na riadne dokenie prislusnéhQiastkoveho projektu.

Financovanie zo strany RB RE nesmie v Ziadnom gdmaesiahni50 % celkovych nakladov
na cely Projekt, ptom bolo dohodnuté, Ze precité Ciastkové projekty, ktoré st financované
iba z finagnych prostriedkov bratislavskej samospravy a ktuegé su finadne podporované
slovenskou vladou a/alebo Eurdpskou uUniou, mézantinvanie RB RE pokryva90 %
individualnych celkovych nakladov danéti@astkového projektu, bez zafitania Grokov
a finartnych poplatkov.

4.1.2.3. Viditd’nost’ RB RE

DIZnik je povinny oznanti Koneinym prijemcom, Ze Projekt jgastaine financovany RB RE
prostrednictvom vhodnych komunigch prostriedkov, vratane webového sidlagale)
spravy, brozur a/alebo billboardov na miestachizéele prisludnéhdiastkového projektu.
V kazdom pripade, informacie poskytnuté médiamci@tine oznamenia, spravy, brozary,
billboardy alebo publikacie musia vhodnym spésolzmézotova’ logo RB RE.

4.1.2.4 Dalsie zavazky
DIZnik je povinny zabez@é’, Ze implementacia Projektu:

e je vsulade s prislusnym pravidlami na zamedzeradvadov, korupcie a prania
Spinavych pgazi;

* nevedie k poruSeniu Europskeho dohovoriuadskych pravach a Europskej socialnej
charty, a

* je vsulade so zavazkami vyplyvajucimi z Environmdémej politiky, osobitne
s Environmentalnym pravom.

4.1.3 Obstaravanie

Obstaravanie dodavok, prac a sluzieb, ktoré majufimancované prostrednictvom Projektu,
musi by v sulade s Usmerneniami o obstaravani.

Ak DIznik nesplni zavazky vyplyvajuce z Usmernerdbstaravani, RB RE méze (i) vyhigsi
Ze prislusné zmluvné vydavky su neopravnené pre&kasia v ramci Projektu a/alebo (ii)
pristipt’ k pozastaveniu, zruSeniu alebo vyhlaseniu @sdej splatnosti Uveru pbal
podmienokClankov 3.3, 3.5 a 3.6 Uverovych predpisov.



4.1.4 Finartné zavazky
4.1.4.1. Finarné limity a ukazovatele

DIZznik je povinny vzdy, aZz do pIného splnenia sstojzdvazkov padih tejto Zmluvy, plnd
nasledovné finamé limity a ukazovatele

(1) Jeho Celkové dlhové zavazky nesmu na konci Ziadnehpatového roka presiahitiu
60 (Sesdesiat) percent jeho Prevadzkovych prijmov za grédezajuci finatiny rok, a

(i)  jeho Zavazky na krytie dlhovej sluzby nesmui¢gm Ziadneho rozgtoveho roka
presiahnd 25 (dvadsgp&’) percent jeho Prevadzkovych prijmov za predchédzaj
finanény rok.

4.1.4.2. Udalog predstavujuca zmenu plnenia finagnych zavazkov

Okamzite potom, ako nastane udélgsedstavujuca zmenu plnenia fidagich zavazkov, je
DIZnik povinny ju oznanii RB RE, s uvedenim vyslednych limitov a ukazobate(d’alej len
"Oznameni€).

RB RE mbéze, na zaklade svojho vlastného uvazervad® Pracovnych dni od prijatia
Oznamenia Dlznika:

(i) udeli svoj plny alebaiastainy suhlas so zmenou finémych limitov a ukazovatev
aplikovaténych poda tejto Zmluvy. Ak RB RE udeli takyto suhlas, DEnje
povinny v sulade stym vyhotavidodatok k tejto Zmluve vo forme a s obsahom

. v

s ci’lom zoltadnt’ nové finagné limity a ukazovatele ¥ahujuce sa na DlZznika.

(1) odmietn# udelt svoj suhlas so zmenou finarych limitov a ukazovatev
aplikovaténych poda tejto Zmluvy, pdom v takomto pripade zostanu ustanovenia
tejto Zmluvy aplikovaténé v zneni plathom od datumu podpisania tejto Zyluv

Pre &ely tejto Zmluvy Jdalost’ predstavujuca zmenu plnenia finagnych zavazkov"
znamena akykiwvek dodatok Kk ustanoveniam Zakona tykajuci sa fingoh limitov
a ukazovatiov vztahujucich sa na Dlznika ptaltejto Zmluvy, ktory nadobudne&ignog’ po
datume podpisania tejto Zmluvy.

4.1.4.3 Klauzula z titulu z&lenenia

Ak (i) sa finartné limity alebo ukazovatele aplikovéte poda akejkdvek Dohody
o financovani liSia od tych, ktoré su v dantase aplikovatné poda tejto Zmluvy; a/alebo
(i) ak akakdvek Dohoda o financovani obsahuje klauzulu o straéngu a/alebo (iii)
ustanoveniapari passu,ktoré su prisnejSie, nez akékek ekvivalentné ustanovenie tejto
Zmluvy, je DIznik povinny otom informovaRB RE. RB RE moéZe, na zaklade svojho
vlastného uvézenia, poZaddyaaby DIznik podpisal dodatok ktejto Zmluve d'oma (v
zavislosti od pripadu) (i) nahradinancné limity a ukazovatele pouziteé poda tejto Zmluvy
finanénymi limitmi alebo ukazovateni pouziténymi pod’a prislusnej Zmluvy o financovani;
a/alebo (ii) zahrntl do tejto Zmluvy klauzulu o strate ratingu a/alefio) poskytnt
ekvivalentné ustanovenpari passw prospech RB RE.

DIZnik je povinny podpisadodatok k tejto Zmluve vo forme a s obsahom usjpoko pre RB
RE do 45 Pracovnych dni od prijatia Ziadosti RB RE.



V pripade, ak DIznik nesplni zavazky uveden€lankoch 4.1.4.1, 4.1.4.2 a 4.1.4.3 tejto
Zmluvy, bude to predstavotaudalo$ uvedent \Clanku 3.3-h Kapitoly 3 Uverovych
predpisov a moze viésk pozastaveniu, zrudeniu alebo p@shému splateniu Uveru ptad
podmienokClankov 3.3, 3.5 a 3.6 Uverovych predpisov.

4.2. Informa¢né poZiadavky
4.2.1. Informacie tykajuce sa Projektu

DIZznik je povinny vies Uétovné zdznamy tykajuce sa Projektu, ktoré musi \ogulade
s medzinarodnymi Standardmi, a ktoré budliubovd’nom okamihu zobrazovapokrok

Projektu a ktoré budu zaznamenavdetky vykonané operacie a identifikévaktiva a sluzby
financované s pomocou Uveru.

DIZnik sa zavazuje v primeranej lehote odpovetmakukdvek Ziados o informacie zo strany
RB RE a poskytntl jej vSetku dokumentéciu, ktord bude RB RE povaZoxa potrebnd,
a ktor moze primerane pozadévaa riadnu implementaciu Zmluvy, osobitne ak sayi@
monitorovania Projektu a pouzitia Uveru.

DIZznik je povinny bezodkladne informav&kB RE o akychkbvek legislativnych zmenéach
alebo zmenach predpisov v ekonomickom sektore aaleom pre Projekt a vo vSeobecnom
zmysle o akejkivek udalosti, ktora by mohla mgodstatny negativny vplyv na plnenie jeho
zavazkov poth tejto Zmluvy. Akakdvek udalos, ktora méze mapodstatny negativny vplyv
na plnenie zavazkov DlZnika p@dtejto Zmluvy, sa bude povazavaa udalo$ uvedenu

v Clanku 3.3-h Kapitoly 3 Uverovych predpisov a moiesy k pozastaveniu, zrudeniu alebo
prectasnému splateniu Uveru pgadpodmienolClankov 3.3, 3.5 a 3.6 Uverovych predpisov.

4.2.2. Monitorovanie

4.2.2.1. Identifikacia opravnenychCiastkovych projektov

Po vyplateni akejkvek casti Uveru zo strany RB RE Dlznik zasle RB RE navalenie
v lehote stanovenej vo vySSie uvedenOfanku 4.1.1 zoznam/suhrnnu tdku predstavujicu
minimalne pozadované prvky potrebné na identifikdapravnenychCiastkovych projektov.
Priloha 3 obsahuje Sablonu takéhoto zoznamu / saéhrtabiky. MoZné je pouii aj

alternativne formaty obsahujuce rovnaké informacie.

4.2.2.2. Monitorovacie spravy

Pre kazdu TranZu vyplateni RB RE az do plnej Alakdcanze je DIZnik povinny zasl&kB
RE monitorovaciu spravu:

- bud dvanas (12) mesiacov po vyplateni alebo pred akduké Ziadogou o naslednu
Tranzu, potla toho, ktory z tychto okamihov nastane skor. Tsgpoava musi by
uspokojiva pre RB RE, aby schvdlila akékek d’alSie vyplaty; a

- v okamihu plnej Alokécie TranZe v lehote uveden€janku 4.1.1.
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Priloha 3 obsahuje Sablonu, ktora Specifikuje méatima informacie pozadované RB RE
v monitorovacich spravach. MoZzné je pauaj alternativne formaty obsahujlice rovnaké
informécie.

Monitorovacie spravy musia v kazdom pripade obsahov
- stav Alokacie vyplatenych TranZzi;

- meraténé fyzické/kvantitativne vysledky, ako aj sociahgpad Projektu (tak, ako je
Specifikované v Prilohe 1).

4.2.3. Monitorovacie misie

DIZnik sa zavazuje priaznivo prijaakékdvek monitorovacie misie vykonavané pracovnikmi
RB RE alebo externymi konzultantmi poverenymi RB RBposkytnéi vSetku potrebnu
s&innog’ pre ich monitorovacie misie a to tak, ze budetag# pri akychkdvek pripadnych
navstevach na mieste realizacie Projektu. RB REeno@bbitne necliavykona” miestny audit
Gctovnictva Projektu, ktory bude vykonany jednym alebacerymi konzultantmi pdd jej
vyberu na néklady DlZnika v pripade, ak DIZnik @oje niektord zo svojich povinnosti na
zéklade Uveru.

4.2.4. Informacie tykajuce sa Dlznika
DIZnik je povinny predloZiRB RE:

0] na konci prvého Stvroka kazdého kalendarneho roka, zhrnutie #1yep spravy
DlZznika v anglickom jazyku za sk&eny rozpdétovy rok, spolu s potvrdenim
podpisanym pokladnikom DlZnika alebo externymi tudii, ktoré bude
potvrdzova, Zze DIznik pini finadné limity a ukazovatele uvedenéClanku
4.1.4, vratane (avSak bez obmedzenia) ¥imopotrebnych na preukazanie ich
suladu, a to vo forme uspokojivej pre RB RE;

(i) na Ziados RB RE tiez kopiu plnej verzie vy&oej spravy Dlznika,
(i)  uznesenie o rozgte na nasledujuci rok, a to bezprostredne po jelatip

(iv)  akékdvek prijaté Dlhodobé finamé progndézy za DlZznika, ako aj vSetky
informacie o akychkivek zmenach Dlhodobej fina&nej prognézy;

oznamenie definované Glanku 4.1.4.2 bezprostredne potom, ako nastane
Pripad zmeny plnenia finanych zavazkov;

(v) (ak je to relevantné) vsetky informacie pozadovapéda Clanku
4.1.4.3 tykajuce sa (i) prislusnych figagch limitov a ukazovatev poda
vSetkych  Zmlav o financovani; (i) modifikacii finanych limitov
a ukazovatbov aplikovaténych na zaklade akejkReek Zmluvy o financovani,
(i) zahrnutia klauzuly o strate ratingu do akdjkek Zmluvy o financovani;
(iv) ustanovenipari passuobsiahnutych v akejkwek Zmluve o financovani,
ktoré su prisnejSie nez akdékek ustanovenie tejto Zmluvy;

(vi)  zc¢asu n&as, také&lalSie informacie o jeho vSeobecnej fitagj situacii, ktoré
moZze RB RE primerane pozaddva

V pripade, ak DIznik nesplIni zavazky yveder(éénkoch 4.2.4, bude to predstavovwalalos
uvedenu \Clanku 3.3-h Kapitoly 3 Uverovych predpisov a mézesv k pozastaveniu,
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zruSeniu alebo predsnému  splateniu Uveru pad podmienok Clankov 3.3,
3.5 a 3.6 Uverovych predpisov.

Clanok 5. Splnenie zavazkov DIZnika

Po uplnom splateni akychkeek sum splatnych Dlznikom ptal tejto Zmluvy, vratane
vSetkych Urokov a inych suavisiacich nakladov, abite@ akychkévek sum, ktoré sa stanu
splatnymi podia nizSie uvedenyciClankov 6 a 7, bude DIznik v plnom rozsahu zbaveny
svojich zavazkov vii RB RE poda tejto Zmluvy, s vynimkou tych, ktoré su obsiakinub
vysSie uvedenychClankoch 4.2.1a4.2.3 pre ¢gly pripadného nasledného (ex-post)
vyhodnotenia Projektu.

Clanok 6. Uroky z omeskania

Bez oladu na akykbvek iny pravny prostriedok, ktory ma RB RE k disfwiizpod'a Zmluvy

a Uverovych predpisov alebo inak, v pripade, aknidZnezaplati v3etky Groky alebo
akukdvek ind sumu splatnu pdd tejto Zmluvy najneskér k stanovenému datumu spit,
bude DIznik povinny zaplatidodat@ény urok zo splatnej avSak nezaplatenej sumy, ato v
vySke jednomesmej sadzby EURIBOR platnej 0 11.00 hod (miestneéasu v Bruseli) plus
2,5% per annum, ato od datumu splatnosti danejysaz do datumu jej skuiného
zaplatenia.

Prislusna jednome&aa sadzba EURIBOR bude aktualizovana kazdych 30 dni

Clanok 7. Suvisiace naklady

VSetky poplatky a dane akéhdkek druhu, splatné a zaplatené, a vSetky naklaglyvgjluce
bud’ z uzatvorenia, podpisania, zmeny, likvidacie, enig alebo pozastavenia tejto Zmluvy,
a to vcelku alebdiastaine, alebo z Uveru alebo poskytnutia akéjlek zabezpeky pdd tejto
Zmluvy, spolu s akymikivek sudnymi alebo mimostdnymi tkonmi, ktoré vypiiva Uveru,
bude zn&3aKupujdci.

Vo vztahu k ndkladom na rpzhodcovské konanie uvedenéitd{@ 4 Uverovych podmienok
vSak budu plati ustanoveni@’lanku 4.7 Kapitoly 4.

Clanok 8. Pari Passu a neexistencia zaloznych prav

DIZnik vyhlasuje, Ze nebol prevzaty Ziaden zavdadkaden takyto zavazok nebude prevzaty
v buducnosti, ktory by mohol poskytihtretej osobe preferéné postavenie, preferé&mé pravo

na zaplatenie, zabezpeku alebo zaruku akdivekodruhu, ktoré by mohli tretim osobam
poskytova posilnené pravalialej lenZabezpeka

Ak bola takato Zabezpeka napriek tomu poskytnugktorej tretej osobe, DIznik sa zavazuje,
Ze zriadi alebo poskytne identickl Zabezpeku vpeok RB RE alebo v pripade, ak tak DIznik
nie je schopny urobj ekvivalentni Zabezpeku a zabefipezriadenie takejto Zabezpeky
v prospech RB RE.
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V pripade, ak DIZnik tieto ustanovenia nesplni,etaipredstavovaudalos uvedend \Clanku
3.3-h) Kapitoly 3 Uverovych predpisov amoze viek pozastaveniu, zruSeniu alebo
prectasnému splateniu Uveru padpodmienolClankov 3.3, 3.5 a 3.6 Uverovych predpisov.

Clanok 9. Predtasné splatenie v pripade krizového porusenia zavaak
(cross-default)

Skutanog’, Ze po akomkikvek poruseni vo \tahu k uvedenému, bude DIZnik povinny alebo
bude v situacii, Zze méze bypovinny, alebo po uplynuti akejkeek prisluSnej dodatoe
poskytnutej zmluvnej doby bude povinny alebo budstwacii, Ze mdze hypovinny splati,
spinit’, uzatvor?’ alebo ukogit’ pred splatna®u akykdvek Gver alebo zavazok vyplyvajici
z akejkd'vek finartnej transakcie, alebo ak bude akikek zavazok na akyKeek iny uver
alebo zavazok vyplyvajuci z akejkeek finartnej transakcie zruSeny alebo pozastaveny,
pricom v kazdom pripade celkova vyska istiny presiaBy@emiliona EUR alebo ekvivalentnu
sumu v akejkbvek inej mene, sa bude povazowa pripad porudenia v zmysl#anku 3.3. h)
Kapitoly 3 Uverovych predpisov a mdze \iek pozastaveniu, zrudeniu alebo prashému
splateniu Uveru pdi podmienokClankov 3.3, 3.5 a 3.6 Uverovych predpisov.

Clanok 10 Vyhlasenia a zaruky

DIZnik vyhlasuje a zatwje sa k datumu podpisania tejto Zmluvy &gmjej trvania, Ze:
- je zriadeny a vykonava svoginnog’ v sulade s pravnymi predpismi, nariadeniami,
predpismi, stanovami a inymi textami, ktoré sa eamvz’ahuju;

- jeho prislusné organy schvalili uzatvorenie tejtmldvy a plnenie zavazkov z nej
vyplyvajucich a udelili osobe (osobam), ktora(édpisala(i) tato Zmluvu prislusné
opravnenie, v sulade so zakonmi, nariadeniami,gised, stanovami a inymi textami,
ktoré sa na neho vahuju;

- pouzitie Uveru a podpisanie tejto Zmluvy nie jeogpore so zakonmi, nariadeniami,
predpismi, stanovami a inymi textami, ktoré sa mhavzahuju, a Ze boli ziskané
vSetky potrebné povolenia, licencie a opravnertiata zostanu platné pas celej doby
trvania Uveru.

Akakolvek zmena tykajuca sa vysSie uvedenych vyhlaseafuk musi by potas doby trvania
Uveru bezodkladne oznamena RB RE, spolu s akylimééopodpornymi dokumentmi, ktoré sa
jej tykaju.

Clanok 11. Va'ahy s tretimi osobami

DIZnik nesmie uplattiziadnu skuténog’, ktora sa v rozsahu pouzitia Uveru tyka jehtavov
s tretimi osobami s diem vyhn® sa plneniu § uz Uplne alebociastane) zavazkov
vyplyvajucich z tejto Zmluvy.

RB RE nesmie Ky zapojend do sporov, ktoré mdzu vznikRninedzi DIznikom a tretimi
osobami a naklady - bez kddu na ich charakter - ktoré RB RE vzniknl z dovaklichkdvek
narokov, a osobitne vSetkych pravnych a sudnychadak, bude znagaIznik.
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Clanok 12. Vyklad zmluvy

DIznik vyhlasuje, Ze dostal kopiu Uverovych predpisa tieto berie na vedomie. V pripade
rozporu medzi ktorymkivek ustanovenim Uverovych predpisov a niektorymamstenim
tejto Zmluvy, bude maprednos ustanovenie tejto Zmluvy. Nazwéankov, odsekov, oddielov
a kapitol Zmluvy sa nepouziju na jej vyklad. V zimmdn pripade sa nesmie predpokigdee
RB RE sa miky zriekla akéhokbvek prava, ktoré jej bolo poskytnuté touto Zmluvou.

Clanok 13. Pouzit&né pravne predpisy

Tato Zmluva, jej Prilohy a Dohody o vyplateniau sivisiace sa budu riddpravidlami RB
RE, ktoré su Specifikované v ustanoveni@tfinku 1, odsek 3 Tretieho protokolu (zo 6. marca
1959) k VSeobecnej dohode o vysadach a imunitactly Reurépy (z 2. septembra 1949)
a sekundarne, ak to bude potrebné,poftancizskych pravnych predpisov. Spory medzi
stranami tejto Zmluvy sa budu riéSiozhodcovskym konanim za podmienok stanovenych
v Kapitole 4 Uverovych predpisov.

Clanok 14. Vykon rozhodcovského nalezu

Zmluvné strany sa zavazuju, Ze nevyuziju vyhodurig vysady, imunity alebo legislativy
pred ziadnym sudnym alebo inym organdtinuz narodnym alebo medzinarodnym, d'cia
namiet& vymozitdno® rozhodcovského nalezu vydaného za podmienok uyetien
v Kapitole 4 Uverovych predpisov.

Clanok 15. Oznamenia

Akeékol'vek oznamenie alebo ina komunikacia, ktora mé fydana alebo uskutioena potia
tejto Zmluvy pre RB RE alebo DlZznika, musitby pisomnej forme a bude sa povazbza
riadne podanu alebo usktt@®nu v okamihu, k& bude dortiena osobne, postou alebo faxom
jednou zmluvnou stranou druhej zmluvnej straneib&ienuvedenu adresu tejto druhej strany.
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Pre Dlznika:

Hlavné mesto Slovenskej republiky Bratislava
Primacialne namestie 1, 814 99 Bratislava 1
Slovenska republika
Do pozornosti: p. Boris Kotes
zastupca riadit@a magistratu
veduci finagného oddelenia

Tel.: +421 2 59 356 503

Mobil: +421 903 985 900

E-mail: boris.kotes@bratislava.sk
Pre RB RE:

Rozvojova banka Rady Europy
55 Avenue Kléber

75116 Pariz

Francuzsko

Do pozornosti: Directorate General for Loans arati@ Development / Generalne
riadite’stvo pre Gvery a socialny rozvoj

Fax: +33 14755 3752

E-mail: jan.matuska@coebank.org

VSetka komunikacia, ktora ma typodana alebo uskutoena, bude v anglickom alebo
franctuzskom jazyku alebo, v pripade, ak bude v ijanyku, k nej bude priloZzeny overeny
preklad do anglického alebo francuzskeho jazyka.

Clanok 16 — innost’

Tato Zmluva nadobudainnos’ okamihom podpisania RB RE a DIZnikom.
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Clanok 17. Rovnopisy Zmluvy

Této Zmluva je vyhotovenda v dvoch (2) rovnopisqaticom kazdy z nich ma rovnaku
platnos. Kazda zmluvna strana si ponecha jeden rovnopis.

.............. o st R
Za Dlznika

[primator]

Pariz, éha ......cooveeeeein .
Za RB RE

[guvernér / viceguvernér]
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ZOZNAM PRILOH

PRILOHA 1:
PRILOHA 2:

PRILOHA 3

POPIS PROJEKTU ]
DOHODA O VYPLATENI (VZOR)

VZOR MQNITOROVACICH TABULIEK A IDENTIFIKACNE
SUBORY CIASTKOVEHO PROJEKTU (TABWKY A, B)
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Priloha 1:

Popis projektu

F/P:

LD 1814 (2013)

DIZnik

Hlavné mesto Slovenskej republiky Bratislava

Schvalené Spravnou radou:

20. septembra 2013

Schvalena suma:

40 000 000 EUR

Oblasti intervencie:

ZlepSenie zivotnych podmienok v mestskych a vidyebkoblastiach (komponent A)
Ochrana zivotného prostredia (komponent B)

Navrhovany program si kladie za Eig) zlepsf zivotné podmienky v mestskych oblastigch
prostrednictvom spolufinancovania investicii do itedizacie a modernizacie mestsHej
verejnej infrastruktiry a 2) ochranu Zivotného predia modernizaciou a nahradenfm
starych elekttiiek a trolejbusov novymi a efektivnejSimi vozidlami

V prvom sektore opatreni budiastkové projekty zafia’ najma vystavbu, rekonStrukciqu
alebo modernizaciu miestnej cestnej infrastruktaryerejnej dopravnej infrastruktugy
(vratane prevodov v prospech Dopravného podnikuiaat). V rdmci tohto Komponentu
Projektu budl vSak opravnené djlSie ciastkové projekty v oblasti vystavby, obnojy
alebo modernizacie mestskej infrastruktary, akorikég inzinierske siete, zakladné
vzdelavacie a zdravotnicke zariadenia, socialntikeue alebo Sportové centra, vystayba
alebo rekonstrukcia domovov pre déchodcov, aktiaatkové projekty umdijice lepSiu
dostupnos a efektivitu tychto sluZiebCiastkové projekty tiez mézu pokrywavystavbu,
obnovu a prestavbu budov na priestorené na vyuZzitie na verejné sluzby.

Ciastkové projekty spadajice do sektora opatrenihf@ta Zivotného prostredia“ budu
zamerané na opatrenia na Usporu energii, zniZzema@stenia ovzduSia, ochranu préd
hlukom agistejSie dopravné prostriedky a siete. Financovargalizované budud investié
Ciastkové projekty najma v sektore bratislavskejejregj dopravy, i ké opravnené su gj
investicie do obnovy verejnych budov zamerané panisenergii.

Datumu uzavretia:

30. jan 2017

Miesto:

Bratislavsky kraj

Celkové naklady Projektu:

Odhad: 189 000 000 EUR (miniméalne 80 000 000 EUR)

Plan financovania:

- zdroje RB RE 40 miliénov - 50 %
- Statny rozpoet Slovenskej republiky, rozpet Bratislavy, financovanie od inych
finanénych institacii, fondy Eurdpskej Unie (EU): mirdine 40 miliénov - 50 9

Osobitné podmienky

V rdmci oboch Komponentov programu bude Bratislau#iva’ programovy Uver RB RE
na financovanie miestneho prispevkwiestkové projekty bez dadu na to¢i budud
realizované vyhradne z vlastnych zdrojov mesta 8eata, alebo budi spolufinancovang
z fondov EU.

S cidlom ¢o najlepSie zosulatipotreby Dlznika s prisluSnym finémym nastrojom,
pozostava tento Programovy Uver pre Bratislavu zkvéznych Gverovych Struktdr:

e terminovana Struktara, ktora bude sfizaciastainé financovanie prispevkov
Dlznika kCiastkovym projektom, ktoré maji bposkytnuté DIZnikom z jeho
vlastnych zdrojov (t. j. zo zdrojov inych nez sady EU a/alebo prostriedky zo
Statneho rozptiu), pricom sa ma za to (na zamedzenie pochybnosti), Zotak§
prispevky mdzu zdhat financovanie opravnenych nakladov a vydavkov
vzniknutych v ramci spominanydtiastkovych projektov realizovanych
Dopravnym podnikom Bratislava, ktory je v plnom tidstve Diznika a

»  preklenovacia Struktdra bude slifiako nastroj financovania RB RE na vykrytig
okamzitych finatinych potrieb Bratislavy pri financovatiaistkovych projektov
giastaine financovanych EU. Preklenovacia Struktira bustipprova Bratislavu
pri predfinancovani nakladovych komponentov v rapmojektov financovanych
EU, pri ktorych su zdroje EU preplacané v rozmextiz8 mesiacov do 3 rokov
potom, ako dané naklady vznikni mestu.

Terminovana Struktdra bude na zaklade zoznamu ydé@ryoh projektov na roky 2013-
2016 predstavovepriblizne 30 miliGnov EUR z programového Uveru RB RE

a preklenovacia Struktdra bude predstavdv@ milionov EUR.

Preklenovacia Struktira bude obmedzena na maxiniéimailionov EUR. Ak to vSak bud
potrebné, terminovana Struktira mézeé ysSia ako 30 milionov EUR a to na ukor
preklenovacej Struktary.

Nakladyc¢iastkovych projektov, ktoré nie su financované erRB RE, budu financovan
z vlastnych zdrojov Bratislavy, zdrojov viady Slog&nj republiky, miestnymi bankami,
inymi financnymi ingtitdciami alebo fondmi EU.
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Kritéria opravnenosti (podra
intervenénej oblasti):

V3etky investicie musia 8’ kritéria opravnenosti uvedené v Uverovej politikepbitng
v ramci prisluSnych intervénych oblasti (zlepSenie Zivotnych podmienok v nigsts
a vidieckych oblastiach a ochrana zivotného prdgije

Socialne efekty
(podra oblasti intervencie)

Socialne efekty vramci komponentu "zlepSenie Ziyoh podmienok v mestsky
a vidieckych oblastiach" budl vyplya z poskytnutia dlhodobého financovapi
s priaznivymi podmienkami pre prijimajuce obce/éegyi s ci€om vytvori® lepSie|
podmienky pre trvalo udrzdiey ekonomicky rozvoj a lepSie zivotné podmienky
miestne obyvaistvo, zmiernd disparity vramci regionu azmefiSirozdiel medz
Slovenskou republikou a rozvinutej$imi ekonomikatl. Socialny dopad navrhovandg
Projektu sa tiez odzrkadli vo vytvoreni vySSichndedov a lepSieho pristupu k sluzbp
a vybavenosti v oblastiach ako sU doprava a konawiak Uprava a dodavka vod
odpadové hospodarstvo, vzdelavanie, zdravotnictudtara, z posilnenia solidarity med
obyvatémi a zo znizZenia disparit medzi mestskymi a vidyeakoblag’'ami.

Socialne efekty vramci komponentu ,Ochrana zZivhinrostredia“ budu vyply¥azo
zniZzenia emisii a spotreby energie v bratislavekegjnej doprave.
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Priloha 2
Dohoda o vyplateni (vzor)

Priloha 2a

DOHODA O VYPLATENI PRE UVER S FIXNOU SADZBOU (VZOR)

LD [¢islo] — [¢islo TranZe

DOHODA 0 VYPLATENI

k Ramcovej Gverovej zmluve zaa [datuni
medzi

ROZVOJOVOU BANKOU RADY EUROPY
(dalej len "RB RE")

a

HLAVNYM MESTOM SLOVENSKEJ REPUBLIKY BRATISLAVA

(d’alej len "DIZnik™)

Tato Zmluva o vyplatena RAmcova Uverova zmluva dwju podmienky dohodnuté préiglo] Tranze
s odvolanim sa n&danok [cislo] spomenutej RAmcovej Gverovej zmluvy.

VySka Tranze [mena a suma]

Splatnos [pocef] —ro¢né lehota koninej splatnosti sjocef-ro¢nou dodaténou
lehotou plebo (p@et)—rokov so splatenim v jednej splatke]

Fixn& urokova sadzba [pocet percent] [netto] ro¢ne
Platenie arokov poltme / r@&ne za uplynulé obdobie
Pctitanie dni 30/360 bez upravy, Modifikovana konvar@nasledujucom

pracovnom dni

Pracovny d& poda definicie v RAmcovej Gverovej zmluve
Datum vyplatenia datuni
Pokyny pre platbu (DIZnik): Cislo (tu [¢islo] vedeny v pazov banky a megt@SWIFT

KOD: [¢islq] prostrednictvomrfazov koreSpondeénej banky
a mestb SWIFT KOD: [kod

Pokyny pre platbu (RB BE) pddcélanku 3.4 Ramcovej Uverovej zmluvy

Splatky urokov a istiny budd vykonané v suladeil®penym Splatkovym kalendarom.. Pritom aroky
budu prvykrat platenéna [datun, prva splatka istiny sa vykondia [datunj.

VSetky platby je potrebné vykotiaa (&et RB RE potla vysSie popisanych Pokynov pre platbu (RB RE).
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Na tieto ustanovenia satighuje dohoda o "Modifikovanej konvencii o nasledojin pracovnom dni",
ktorej definicia je uvedend v Ramcovej Uverovejwral podpisanej medzi RB RE a Dlznikontad
[datun].

[Miesto, datum] [Miesto, datum]
Za Rozvojovu banku Zadzov Dlznikh
Rady Eurépy
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Priloha 2b

DOHODA O VYPLATENI PRE UVER S PLAVAJUCOU SADZBOU
(VZOR)

LD [¢islo] — [¢islo TranZe

DOHODA 0 VYPLATENI

k Ramcovej Gverovej zmluve zaa [datuni
medzi

ROZVOJOVOU BANKOU RADY EUROPY
(dalej len "RB RE")

a

HLAVNYM MESTOM SLOVENSKEJ REPUBLIKY BRATISLAVA
(d’alej len "DIZnik™)

Tato Zmluva o vyplateni a Ramcova Gverova zmluvajurpodmienky dohodnuté preiglo] Tranze
s odvolanim sa n&danok [islo] spomenutej RAmcovej Gverovej zmluvy.

Vyska Tranze [mena a suma]

Splatnos [pocet] —ro¢na lehota koninej splatnosti sgocef]-roénou dodaténou
lehotou [alebofocet) —rokov so splatenim v jednej splatke]

Plavajuca urokova sadzba 3- mes. alebo 6-mes. EURIBOR plus alebo minugdcef]
bazickych bodov [netto] ratne

Na zamedzenie pochybnosti, v pripade, ak budecitgma
urokova sadzba negativha (z doévodu negativnej jiiéeja
referegnej Urokovej sadzby, aplikacie spreadu, ktory sa
odpaita od plavajucej referénej sadzby alebo z dévodu
akychkdvek inych okolnosti), urok, ktory ma byplateny
DIZnikom, sa bude roviiaule.

Platenie urokov Stvrocne polr@ne za uplynulé obdobie

Pcazitanie dni skutény paset dni/360, Maodifikovana konvencia
o nasledujucom pracovnom dni

Pracovny d& pod’a definicie v RAmcovej Gverovej zmluve
Datum vyplatenia [d&tum]
Pokyny pre platbu (DIZnik): Cislo Gtu [¢islo] vedeny v hazov banky a megt@&WIFT

KOD: [¢islq] prostrednictvomrjazov koreSpondeénej banky
a mestd SWIFT KOD: [kod

Pokyny pre platbu (RB BE) pddclanku 3.4 Ramcovej Uverovej zmluvy
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{Text pre zakladnu sadzbu EURIBOR a struktiru splatkového tuveru

Urokova sadzba sa vypita za kazdé dislo] mes&né arokové obdobie, #majlic od datumu
vyplatenia. Urok bude fixovany dva (2) Pracovné pireid kazdym novym Grokovym obdobim. RB RE
bude informova DlZnika o Urokoch splatnych za kazdych detp) mesiacov. Splatka Grokov sa
uskut@ni v [de?, mesiat' kazdého roka, a prvykratid [datunj. Istina bude splacana v datumoch
splatok a v sumach prislichajacich ku kazdému datsplatky, ktoré sa uvedené v téke nizsie
[uvieg’ datumy splatok a vySku splatky istiny splatnej kazdému datumij}

{Text pre zakladnu sadzbu EURIBOR a struktiru s jednorazovym splatenim tveru

Urokova sadzba sa vypita za kazdé dislo] mes&né Grokové obdobie, zmajuc od datumu
vyplatenia. Urok bude fixovany dva (2) Pracovné pieid kazdym novym trokovym obdobim. RB RE
bude informova DlZnika o Urokoch splatnych za kazdych detp) mesiacov. Splatka Grokov sa
uskut@ni v [dei, mesiaf? kazdého roka, a prvykrahd [datun].Istina bude splatena v plnej vySkgad
[datun] [vloZte datum splatky istify}

VSetky platby je potrebné vykotiama et RB RE potla vy3Sie popisanych Pokynov pre platbu (RB
RE).

Na tieto ustanovenia satighuje dohoda o "Modifikovanej konvencii o nasledojin pracovnom dni",
ktorej definicia je uvedena v Ramcovej Uverovej wral podpisanej medzi RB RE a DlZnikorfad
[datum].

[Miesto, datum] [Miesto, datum]
Za Rozvojovu banku Za [nazov Dlznika]
Rady Eurépy

[Uvedte 4 datumy pre Stxioéné splatky a 2 datumy pre polieé splatky
[Uvedte 4 datumy pre Stxiocéné splatky a 2 datumy pre polieé splatky

N
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VZOR MONITOROVACICH TABULIEK A IDENTIFIKACNE SUBORY CIASTKOVEHO PROJEKTU

PRILOHA 3

TABULKA A

[ GLOBALNA MONITOROVACIA TABULKA
I

Stav alokacie vyplatenych tranzi uveru / dosiahnuty CIEL

C. Nazov Sektor RB Strucny Koordinacna | Celkove Obdobie implementacie Rozpoctove vydavky Popis Fyzicke Energeticka
Ciastkového | Ciastkového | RE (mestska | popis / realizaCna investicné Zaciatok Planovany Zazmluvnené | Vynalozené | ztoho dosiahnutych | a socialne uspora (A/N
projektu projektu infrastruktura jednotka naklady koniec ciefov ukazovatele | %)
alebo alokacia RB | k XXXX
ochrana k k
zivotného XXXX XXXX
prostredia)
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12
Spolu, z toho X X
Vlastné prostriedky DIznika (bez Uveru RB RE) X X
Uver RB RE X X
Ostatné X X

* Priklady fyzickych a socialnych indikatorov za kazdy sektor

ZlepSenie zivotnych podmienok v mestskych oblastiach, z toho:

- cesty: pocet km, pocet pouzivatefov, poCet obyvatelov (miestnych alebo regionalnych)

- kultdrna / 3$portova infrastruktira: pocet budov, povrchovéa plocha, pocet pouzivatefov, pocet obyvatefov (miestnych alebo

regionalnych), energetické Uspory (ano/nie, %)

Infra$truktdra spravnych asudnych verejnych sluzieb: pocet budov, povrchova plocha, pocet pouzivatefov, pocet obyvatefov

miestnych alebo regionalnych), energetické uspory (ano/nie, %
( y g ych) g pory (
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TABULKA B NAKLADY

STAT Datum spravy o pokroku
ROJEKT:FIP( )

v EUR (bez DPH)

%

Popis Zmiuvy o projektovych pracach a dozore Zmiuvy o dielo 'VZNIKNUTE VYDAVKY: BUDUCE VYDAVKY VYNéLO?
ENYCH
SPOLU z toho CELKOVE [F
ori : i : i i izacie |[ZAZMLUVNEN SPOLU i celkovych
Kategoria Podpisa Nazov Pévodna |Revidova [Podpisa Nazov Pévodnéa |Revidova |Obdobie realizacie ROK 5 |Do vznikne ODHADOVAN
né dita REF. suma na suma [né dia REF. suma nasuma | - E ROK1™ | VYNALOZE = NA odhadovan|pozn AmKy
investicie zhotovitefa Zhotovitera prac 2 NE dokoncenia v aktualnom [E NAKLADY |
C. |Nazov Miesto 4

roku nakladov

koni [revidova |5= i
cE| |a 1 2 3 4 zagialec  |ny (1alebo2)+ |6 7 8=6+7 9=5-8 10 11=8+9 12=8/11
tok * [* koniec |(3 alebo 4)

CELKOVE INVESTICNE NAKLADY

[1] Pouzité skratky: C - vystavba, E - predizenie, | - modernizacia, A - $port * Format datumu DDMMRRRR
** Nahrad'te nadpis stipca prislusnym rokom a pridajte stipce po¢as implementacie projektu, v ktorych budu uvedené naklady vzniknuté v danom roku.
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®CEB

COUNCIL OF EUROPE DEVELOPMENT BANK
BANQUE DE DEVELOPPEMENT DU CONSEIL DE 'EUROPE

LD 1814 (2013)
Draft2

FRAMEWORK LOAN AGREEMENT
between
COUNCIL OF EUROPE DEVELOPMENT BANK
and

HLAVNE MESTO SLOVENSKEJ REPUBLIKYBRATISLAVA
(CAPITAL CITY OF SLOVAK REPUBLIC BRATISLAVA)



COUNCIL OF EUROPE DEVELOPMENT BANK , International Organisation, having its
headquarters at 55 avenue Kléber, 75116, Paris(laéer, theCEB), on the one hand,

and

HLAVNE MESTO SLOVENSKEJ REPUBLIKYBRATISLAVA (CAPITAL CITY OF
SLOVAK REPUBLIC BRATISLAVA) with the city office (nagistrate) located at
Primacialnenamestie 1, 814 99 Bratislava 1, Sld@gublic, (hereinafter, tri@orrower), on
the other hand,

e Having regard to the application submitted by theniber Government of the Slovak
Republic dated23 July 2013,

* Having regard to the Third Protocol to the Genekgkeement on Privileges and
Immunities of the Council of Europe,

» Having regard to CEB’s Overall policy framework ftman and project financing
(hereinafter, theLoan Policy), as adopted by the CEB’s Administrative Council
Resolution 1555 (2013),

* Having regard to the CEB’sEnvironmental Policy @ieafter, theEnvironmental
Policy), adopted by CEB Administrative Council’'s Resautil530 (2010),

e Having regard to CEB’sGuidelines for ProcurementSapplies, Works and Services
adopted by the CEB Administrative Council in Septem 2011 (hereinafter, the
Procurement Guidelines

* Having regard to CEB’s Loan Regulations, as adofmgdhe CEB’s Administrative
Council Resolution 1555 (2013) (hereinafter, tloan Regulation$,



HAVE AGREED UPON THE FOLLOWING:

Definitions

“Act” means the Slovakian Act n°583/2004 dated23 Septe@®@ion Budgetary Rules of
Local Governments and on Changes and Amendmer@iertain Laws and the Slovakian Act
n°523/2004 dated23 September 2004 on BudgetarysRidlthe Public Administration and on
Changes and Amendments to Certain Laws

“Allocation of a Tranche” (hereinafterals®llocation”or” Allocated’)ymeans the
commitment of a Tranche by the Borrower to thermag of eligible Sub-projects under the
Project (identified by means of a standard tabjgeaped to this Agreement)

“Business Day” means a day on which the TARGET 2 System (Transjigan
AutomatedReal-time Gross Settlement Express Treissfstem) is operating, which is also a
day (other than a Saturday or Sunday) on which @EBpen and commercial banks in the
Slovak Republic are open for general business dadimsns (including dealings in foreign
exchange and foreign currency deposits)

“Closing Date” means the date from which, upon notification by @B to the Borrower, no
further disbursements can be requested by the ®erro

“EURIBOR "(Euro Interbank Offered Ratas the percentage rate per annum at which euro
interbank term deposits within the euro zone aferefl by one prime bank to another prime
bank. It is sponsored by the European Banking Fedider, computed by Reuters and published
every business day in Brussels at 11 a.m. on Repégye EURIBORO01

“Environmental Law” means (i) European Union (EU) law, such as apiplec&dom time to
time in the Slovak Republic, (ii) Slovakian lawsvesll as (iii) applicable international treaties,
in each case, the purpose of which is the presenygprotection and/or improvement of the
environment

“Finance Agreement$ means all financial documentation to which ther®®wer is a party,
other than this Agreement, on the basis of whiehBbrrower has obtained a medium or long—
term financing, in the form of, in particular, lgrcredit facilities, bonds or issue of any other
securities or financial instruments

“Final Beneficiaries”are the inhabitants of Bratislava as well as intagts of other regions
throughout Slovakia commuting to Bratislava for Wwor

“Long-termFinancial Forecast means the long-term financial forecast, as defime the
Slovakian Act n° 583/2004, containing informatiom dinancial indebtedness thresholds
applicable to the Borrower

“Modified Following Business Day Convention”’means a convention whereby if a specified
date would fall on a day which is not a Businesy,Baich date would be the first following
day that is a Business Day unless that day faltheénnext calendar month, in which case that
date would be the first preceding day that is aifBass Day

“Project” means the multi-project programme, consisting enfthancing by the Borrower of a
series of eligible investments undertaken by ther@®wer or entities owned by the Borrower



(such as theBratislava transportation company)e(hafter, theSub-projecty, as further
described in Appendix 1

“Sub-Project” has the meaning ascribed to it in the definitioriRybject” above

“Tranche” means an amount disbursed or to be disbursed timel¢éioan granted by means of
the Agreement



Article 1. Conditions

This loan (hereinafter tlh®an) is granted under the general conditions of thenLBegulations
and under the special conditions established Isyftamework loan agreement (hereinafter the
Agreemeny, its Appendices and its disbursement agreemdmeifiafter theDisbursement
Agreements

Article 2. The Project

The CEB grants to the Borrower, who accepts, thelLfma the financing of the Project
referenced LD 1814 (2013)approved by the CEB’s Adstiative Council on 20 September
2013 and concerning the partial financing of elgilSub-projects undertaken by the
Borrowerunder CEB’s sectors of action.

Subject to the other provisions of this Agreemdérg,Loan can be used trough either:

a. long-term Tranches, the purpose of which shall be partial financing of the
Borrower’scontributions tothe Sub-projects, whiale & be supported by the Borrower
from its own resources (i.e., resources other tidrand/or governmental funds), it being
specified, for the avoidance of doubt, that suchtroutions may include financing of
eligible costs and expenses incurred as part o$dck Sub-projects by the Bratislava local
transportation company, which is wholly owned by tBorrower(hereinafter theong-
Term Tranche$; and/or

b. bridgeshort-term Tranches, the purpose of whichl &lgathe financing of the Borrower’s
immediate treasury needs for the Sub-projects, ipgndisbursement of funds to be made
available to the Borrower by the European Union tfee financing of said Sub-projects
(hereinafter th@&ridge Tranches.

The Loan is granted by the CEB in consideratiorthef commitment that the Borrower is
making to apply it solely to financing the Projeas, described in Appendix 1, and to carry out
such Project pursuant to the provisions of thise&gnent and its Appendices.

Any change to the way the Loan is applied thatri@seceived the CEB's approval may lead

to the suspension, cancellation or early reimbuesgrof the Loan, under the terms of Articles
3.3, 3.5 and 3.6 of the Loan Regulations.

Article 3. The Loan

3.1. Financial conditions
The amount of the Loan granted is:

EUR- 40,000,000
Forty million euros

It shall be disbursed in several Tranches in a@re with the provisions of Article 3.2 below.

For each Tranche, the amount, the interest ragedigbursement date, the repayment period,
and each party's payment accounts, shall be detednointly by the Borrower and the CEB.
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The maturityperiod shall not exceed(i) fifteen (¥8pars includingup to three (3) years of grace
period for the Long-Term Tranches and (ii) threg y@ars with bullet repayment at maturity
for the Bridge Tranches.

A Disbursement Agreement which specifies these itiond shall be drawn up at the time of
disbursement substantially in the form set out ppéndix 2. In particular, the Disbursement
Agreement shall specify the type of Tranche (oula-Franche therein) disbursed(Long-Term
Tranche or Bridge Tranche).

The total principal amount disbursed through Bridganches under the Loan shall not exceed,
at any time, during the life of the Loan twentydpercent (25%) of the total principal amount
of the Loan.

3.2. Disbursement

The CEB shall disburse the Loan in a minimum of {&pand a maximum of six (6) Tranches.
The amount of each Tranche shall be determinedr@diogpto the absorption capacity of the
Project/Borrower.

The signature of the Disbursement Agreement forfitlse Tranche must occur within twelve
(12) months following the entry into force of theepent Agreement as defined under Article
16. The first Tranche shall not exceed 50% of fh@@ved Loan amount.

Each subsequent Tranche (or sub-Tranche) for andimancing structure (term or bridge)
under the Project may be disbursed only after tbedver confirms in writing to the CEB,
subject to compliance with Article 4.2.2 below, fi# Allocation of the previous Tranche (or
sub-Tranche) under the given financing structure.

3.3. Conditions for disbursement

The signature of the Disbursement Agreement foffiteeTranche shall be subject to the CEB
having previously received the following:

- Evidence in English satisfactory to CEB that theaion of this Agreement by the
Borrower has been duly authorised and that theopés} signing the Agreement is/are
duly authorised to do so with the specimen sigmatfiisuch person(s); and

- In-house legal opinion in English issued by the &#épent of Legislation and Legalin
form and substance satisfactory to CEB, coverirgyiisues of capacity, power and
authority of the Borrower and confirming that thgréement is valid, binding and
enforceable in accordance with its terms.

In addition, the signature of the Disbursement &grent for each Tranche, including the first
Tranche, shall be subject to the CEB having preshoreceived the following:

- Evidence in English satisfactory to CEB that theation of the relevant Disbursement
Agreement by the Borrower has been duly authorsetithat the person(s) signing the
relevant Disbursement Agreement is/are duly auskedrito do so with the specimen
signature of such person(s);

- A certificate from the Borrower in form and substansatisfactory for the CEB,
confirming that the Borrower is in compliance witie financial covenants set forth
under Article 4.1.4, together with evidence of saompliance; and



- A certificate from the Borrower whereby it wouldrdom that no material adverse
impact has occurred in its financial condition tbatild affect its ability to perform its
obligations under this Agreement.

3.4. Closing Date
The Closing Date is30 June 2017.
3.5. Payment details

All amounts due by the Borrower under this Agreetrame payable to the account number
communicated by the CEB to the Borrower at the tih@isbursement.

The Borrower or the bank instructed by the Borrquasrthe case may be, shall send a written
payment notice to the CEB at least five (5) Bussrieays before payment of any amounts due
under this Agreement.

Any payment under this Agreement shall be made Business Day subject to the Modified
Following Business Day Convention.

Article 4. Monitoring the Loan and the Project

4.1. Use of the Loan
4.1.1. Period

The Tranches must be Allocated by the Borrowelht Rroject within eighteen (18) months
after each disbursement.

The amount not Allocated to the Project within spehiod must be repaid to the CEB, within
thirty (30) days upon expiration of the above maméid 18-month period, at the latest.

The Borrower undertakes to bear the cost resultomg suchrepayment. This cost shall include
that which the CEB will have to bear due to th@vestment of the same amount on the date of
repayment for the residual life of the original boas well as any other related cost. The
reinvestment rate shall be determined by the CERBRhenbasis of market conditions on the
repayment date and for the period in question.cdst shall therefore be calculated taking into
account the difference between the original ratethe reinvestment rate.

Furthermore, if a Tranche disbursed by the CEBas Allocated to the Project or is only
partially Allocated to it within the period mentied in the first paragraph above, this would
constitute an event as listed in Article 3.3-h dla@ter 3 of the Loan Regulations and may give
rise to the suspension, cancellation or early remsdment of the Loan under the terms of
Articles 3.3, 3.5 and 3.6 of the Loan Regulations.



4.1.2. Implementation of the Project
4.1.2.1. Duty of care

The Borrower shall apply all care and diligence] ahall exercise all typically used means, in
particular financial, legal, technical, social, ragerial and those concerning environmental
protection, which shall be necessary for the prapgtementation of the Project.

4.1.2.2. Costs

Project costs incurred from 1 January 2013and sulesely twelve (12) months before
disbursement of each Tranche shall be deemed leligib

If the total costs per each Sub-project exceed BURIllion, the Borrower shall seek CEB'’s
prior written approval to the said Sub-project,aooase by case basis, prior to the allocation of
CEB’s funds thereto. If CEB grants its approvale@fic monitoring indicators, requirement
for cost-breakdown or other specific information fbe relevant Sub-project will be agreed
withthe Borrower.

Should the costs of a Sub-project financed by tEiGcrease or be revised for whatever
reason, the Borrower shall ensure that additioma@ntial resources are available so that the
relevantSub-project is duly completed.

In any case, financing by the CEB shall not exca@&b6 of the total costs of the whole Project
it being agreed that for certain Sub-projects wtaoh financed only by Bratislava local funds
and does not receive any financial support fromShevak government and/or the European
Union, CEB’s financing can cover up to 90% of thdividual total costs of suchSub-project,
excluding, in each case, interest and financiatgdsa

4.1.2.3. CEB visibility

The Borrower shall indicate to the Final Benefi@arthat the Project is partly financed by the
CEB through appropriate means of communicatiorulidg website, press release, brochures
and/or exhibit of billboards at the relevant Subjpct’s sites. In any case, information given to
the media, official notices, reports, brochuredlbbards or publications shall display in an
appropriate way the CEB logo.

4.1.2.4. Further undertakings
The Borrower shall ensurethat the implementatiothefProject:

» complies with the relevant rules on fraud, corroptand money laundering;

» does not lead to a violation of the European Cotieeron Human Rights and of the
European Social Charter; and

» complies with the undertakings arising from the iEvmental Policy, in particular
with Environmental Law.

4.1.3. Procurement

Procurement of supplies, works and services torfaaced under the Project shall comply with
the Procurement Guidelines.



Should the Borrower fail to comply with the und&mteys arising out of the Procurement
Guidelines, the CEBmay (i) declare the relevanttremh expenditure as ineligible for
Allocation under the Project; and/or (ii)proceedhathe suspension, cancellation or demand of
early reimbursement of the Loan under the terméntles 3.3, 3.5 and 3.6 of the Loan
Regulations.

4.1.4 Financial Covenants
4.1.4.1. Financial limits and ratios

The Borrower shall at all times until full dischargf its obligations under this Agreement,
comply with the following financial limits and rat:

(1) its Total Debt Obligations shall not, as at the ehdny budget year, exceed 60 (Sixty)
per cent of its Operating Income for the previauesficial year; and

(i) itsamount of annual instalments of repayable fugdiources, including the payment of
interest does not exceed 25 (twenty five) per datg@perating Incomeof the previous
financial year.

4.1.4.2. Change-of-Financial-Covenants Event

Immediately after a Change-of-Financial-Covenargrioccurs, the Borrower shall notify the
CEB indicating the resulting limits and ratios (tiotification”).

The CEB may, at its own discretion, within 45 Besis Days upon receipt of the Borrower’s
Notification:

(1) grant its consent to change in full or in part fimancial limits and ratios applicable
under this Agreement. If the CEB grants such canskee Borrower shall accordingly
execute an amendment to this Agreement in form santance satisfactory to the
CEB in accordance with the provisions of Articld.4.3 below, in order to reflect the
new financial limits and ratios applicable to ther®wer.

(1) refuse its consent to change of the financial Bnahd ratios applicable under this
Agreement, in which case the provisions hereofl shatain applicable as of the date
hereof.

For the purpose of this AgreemeniCHange-of-Financial-Covenant Everit means any
amendment to the provisions of theActrelating te timancial limits and ratios applicable to
the Borrower under this Agreement, entered in fafter the date hereof.

4.1.4.3 Clause by inclusion

If (i) the financial limits and ratios applicablender any Finance Agreement differ from the
ones applicable from time to time under this Agreetnand/or (ii) a loss-of-rating clause in
included in any Finance Agreement; and/or (@@ripassyprovisions that are stricter that any
equivalent provision of this Agreement are incluthedein, the Borrower shall inform the CEB
thereof. The CEB may, at its own discretion, regjties Borrower to execute an amendment to
this Agreement in order to (as the case may bejefjace the financial limits and ratios
applicable under this Agreement by the financmité and ratios applicable under any relevant
Finance Agreement; and/or (ii) include a loss-ainga clause in this Agreement; and/or (iii)
provide an equivalengaripassyrovision in favour of the CEB.



The Borrower shall execute an amendment to thise&ment in form and substance
satisfactory to CEB within 45 Business Days upareigt of CEB’s request.

Failure by the Borrower to comply with the undemajs set forth under Articles 4.1.4.1,

4.1.4.2 and 4.1.4.3 of this Agreement would coutitan event as listed in Article 3.3-h of
Chapter 3 of the Loan Regulations and may give tosthne suspension, cancellation or early
reimbursement of the Loan under the terms of AgticB.3, 3.5 and 3.6 of the Loan

Regulations.

4.2. Information requirements
4.2.1. Information concerning the Project

The Borrower shall keep accounting records conogrithe Project, which shall be in
conformity with international standards, showingaay point, the Project’s state of progress,
and which shall record all operations made, andtifiethe assets and services financed with
the help of the Loan.

The Borrower undertakes to respond within a redsengeriod to any request for information
from the CEB and to provide it with any documemtatithat the CEB should consider
necessary and may reasonably request for the progglementation of the Agreement,
particularly as concerns the monitoring of the 8cbpnd the use of the Loan.

The Borrower shall inform the CEB immediately ofydagislative or regulatory change in the
economic sector relevant to the Project, and,geregeral sense, of any event which may have a
material adverseimpact on the execution of itsgathions under the Agreement. Any event that
may have a material adverse impact on the execofidhe Borrower’s obligations under the
Agreement would constitute an event as listed itickr 3.3-h of Chapter 3 of the Loan
Regulations and may give rise to the suspensiametiation or early reimbursement of the
Loan under the terms of Articles 3.3, 3.5 and 3.the Loan Regulations.

4.2.2. Monitoring

4.2.2.1. ldentification of eligible Sub-projects

After any disbursement by the CEB, the Borrowellstend to the CEB for approval, within
the period specified in Article 4.1.1. above, dilig/summary table presenting the minimum
required elements needed to identify eligible Stdjguts. Appendix 3 provides a template for
the listing/summary table. Alternative formats @ning the same information may be used.

4.2.2.2. Monitoring reports

For each Tranche disbursed by the CEB, until tlieAlilocation of the Tranche, the Borrower
shall send to the CEB a monitoring report:

- either twelve (12) months after the disbursememtrimr to any request for a subsequent

Tranche, whichever occurs first. This report mwestlbemed satisfactory by the CEB in
order to authorize any further disbursements; and
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- at the time of the full Allocation of the Tranchetlin the period indicated in Article
4.1.1.

Appendix 3 provides the template specifying theimimm information required by the CEB
for monitoring reports. Alternative formats contampthe same information may also be used.

In any case, monitoring reports shall include:

- the state of Allocation of the disbursed Tranches;

- the measurable physical/quantitative achievementweadl as the social impact of the
Project (as specified in Appendix 1).

4.2.3. Monitoring missions

The Borrower undertakes to favourably receive amgnitoring missions carried out by
employees of the CEB or outside consultants hisethé CEB, and to provide all the necessary
co-operation for their monitoring missions, by faating any possible visits to the site of the
Project. In particular, the CEB may have an on-aitdit of the Project’s accounting carried out
by one or more consultants of its choice at thed@oer's expense in the case of default by the
Borrower in respect of any of its obligations unttes Loan.

4.2.4. Information concerning the Borrower
The Borrower shall deliver to the CEB:

0] at the end of the first quarter of each calendar,y&@ summary in English of the
Borrower’s annual report for the ended budget yegether with a certificate
signed by the Borrower’'s treasurer or external tawsli confirming the
compliance by the Borrower with the financial limmdnd ratios set out in Article
4.1.4 including without limitation, the computat®omecessary to demonstrate
the compliance thereof, in a form satisfactoryhie CEB;

(i) at CEB request, a copy of the full version of th@mwer’s annual report;
(i)  the budget resolution for the next budget year, atliately after its adoption;

(iv) any adopted Long-termFinancial Forecast for therdoer, as well as all
information on any modifications to the Long-term&mcial Forecast;

the Notification as defined in Article 4.1.4.2, irathately after occurrence of
the Change-of-Financial-Covenant Event;

(v) (where applicable) all information required undetide 4.1.4.3 concerning (i)
applicable financial limits and ratios under alln&nce Agreements; (ii)
modifications to the financial limits and ratiospdéipable under any Finance
Agreement; (iii) inclusion of a loss-of-rating ckaiin any Finance Agreement;
(iv) paripassyrovisions included in any Finance Agreement thatséricter that
any equivalent provision of this Agreement;

(vi)  from time to time, such further information on general financial situation as
the CEB may reasonably require.

Failure of the Borrower to comply with the undeitays set forth above under Article 4.2.4
would constitute an event as listed in Article B.8f Chapter 3 of the Loan Regulations and
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may give rise to the suspension, cancellation diy eaimbursement of the Loan under the
terms of Articles 3.3, 3.5 and 3.6 of the Loan Rations.

Article 5. Discharge of the Borrower's obligations

After repayment in full of any amounts due by ther®wer under this Agreement, including

all interests and other expenses resulting therefrand in particular anyamounts which

become due and payable under Articles 6 and 7 hdlmvBorrower shall be fully released

from its obligations towards the CEB under this @égmnent, with the exception of those set out
in Articles 4.2.1 and 4.2.3 above for the purposés possible ex-post evaluation of the
Project.

Article 6. Interest for delay

Notwithstanding any other recourse available to @B under the Agreement and the Loan
Regulations or otherwise, if the Borrower doespent all interest or any other amount payable
under the Agreement at the latest on the due geteifeed, the Borrower must pay additional
interest on the amount due and not fully paidhatdne-month EURIBOR rate as of the due
date at 11 a.m. (local time in Brussels), plus 2@gannum, as of the due date of this amount
until the date of actual payment.

The applicable one-month EURIBOR rate shall be tgotlavery 30 days.

Article 7. Associated costs

All duties and taxes of all kinds, due and paidd @l expenses resulting either from the
conclusion, execution, modification, liquidatiomncellation or suspension of this Agreement,
in all or in part, or from the Loan or the grantiafjany security hereunder, together with all
judicial or extra-judicial acts having this Loantasir origin, shall be borne by the Borrower.

However, the provisions of Article 4.7 of Chapterofi the Loan Regulations shall apply
regarding the costs of the arbitration proceduratiored in said Chapter 4.

Article 8. PariPassu and Negative Pledge

The Borrower declares that no other commitmentdess made or will be made in the future,
which might give a third party a preferential ramkpreferential right of payment, a collateral
or guarantee of any nature whatsoever which mightez enhanced rights upon third parties
(hereinafter &ecurity).

If such a Security were nevertheless granted tared party, the Borrower agrees to createor
supply an identical Security in favour of the CEBin casethe Borroweris not able to do so, an
equivalent Security, and to stipulate the formatbsuch a Security in favour of the CEB.

Failure to comply with these provisions would regamt anevent of default as laid down in
Article 3.3. h)of Chapter 3 of the Loan Regulaticensd may give rise to the suspension,
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cancellation or early reimbursement of the Loaneurie terms of Articles 3.3, 3.5 and 3.6 of
the Loan Regulations.

Article 9. Early-reimbursement upon cross-default

The fact that, following any default in relatioretieto, the Borrower is required or is capable of
being required or will, following expiry of any algable contractual grace period, be required
or be capable of being required to prepay, dis&hartpse out or terminate ahead of maturity
any other loan or obligation arising out of anyaficial transaction or any commitment for any
other loan or obligation arising out of any finaldransaction is cancelled or suspended which
is, in each case, in an aggregate principal amiouexcess of EUR 3,3millionor its equivalent
in any other currency, will represent aneventofad#fas laid down in Article 3.3. h) of
Chapter 3 of the Loan Regulations and may give tosthe suspension, cancellation or early
reimbursement of the Loan under the terms of AegicB.3, 3.5 and 3.6 of the Loan
Regulations.

Article 10 Representations and Warranties

The Borrower represents and warrants on the dagmhand for the duration of the Agreement
that:

- it is constituted and carries out its business iating to the laws, decrees, regulations,
articles of association, and other texts applicabié

- its competent corporate bodies have authorized ieriter into the Agreement and
perform its obligations hereunder and have givethiéossignatory(ies) of this Agreement
the authorization therefor, in accordance with ldves, decrees, regulations, articles of
association, and other texts applicable to it;

- theutilisation of the Loan and the execution of A&geement does not contravene the
laws, decrees, regulations, articles of associatama other texts applicable to it and
that all the permits, licences, and authorizatioesessary therefor have been obtained
and shall remain valid for the entire Loan period.

Any change in relation to the above representateort warranties must, for the entire Loan
period, be notified to the CEB immediately, togethathany supporting documents relating
thereto.

Article 11. Relations with third parties

The Borrower may not raise any fact relating, witkhhe scope of the use of the Loan, to its
relations with third parties in order to avoid flliig, either totally or partially, the obligatien
resulting from the Agreement.

The CEB may not be involved in disputes which mighse between the Borrower and third

parties and the costs, whatever their nature, raduby the CEB due to any claims, and in
particular all legal or court costs, shall be & ¢ixpense of the Borrower.
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Article 12. Interpretation of the Agreement

The Borrower states that it has received a cofgfi@toan Regulations, and has taken
notethereof.

Where there is a contradiction between any promigibatsoever of the Loan Regulations and
any provision whatsoever of the Agreement, the igron of the Agreement shall prevail.

The headings of the articles, paragraphs, sectamtschapters of the Agreement shall not be
used for its interpretation.

In no case shall it be presumed that the CEB laitsytavaived any right granted to it by the
Agreement.

Article 13. Applicable law

The Agreement, its Appendices and the Disbursemgnéements relating thereto shall be
governed by the rules of the CEB as specified enptovisions of Article 1, paragraph 3, of the
Third Protocol (dated 6 March 1959) to the Genégileement on Privileges and Immunities
of the Council of Europe (dated 2 September 1948) aecondarily, if necessary, by French
law.

Disputes between the parties to the Agreement dbmlisubject to arbitration under the
conditions laid down in Chapter 4 of the Loan Ragjahs.

Article 14. Execution of an arbitration award

The contracting parties agree not to take advantagmy privilege, immunity or legislation
before any jurisdictional or other authority, whatldomestic or international, in order to object
to the enforcement of an award handed down undecdinditions laid down in Chapter 4 of
the Loan Regulations.

Article 15. Notices

Any notice or other communication to be given odmander this Agreement to CEB or the

Borrower shall be in writing and shall be deemedhave been duly given or made when it is

delivered by hand, mail or facsimile by one padyhe other at such party’s address specified
below.

For the Borrower:

HlavnémestoSlovenskejrepubliky Bratislava
Primacialnenamestie 1, 814 99 Bratislava 1
Slovak Republic
Attention: Mr Boris Kotes
Deputy director of city office
Director of financial department
Tel.: +421 2 59 356 503
Mobile: +421 903 985 900
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Email: boris.kotes@bratislava.sk
For the CEB:

Council of Europe Development Bank
55 Avenue Kléber

75116 Paris

France

Attention: Directorate General for Loans and Slddievelopment
Fax: +33 14755 3752

Email: jan.matuska@coebank.org

All communications to be given or made shall beEinglish or French or, if in another
language, shall be accompanied by an English archreertified translation thereof.

Article 16. Entry into force

The Agreement shall enter into force upon signabyrthe CEB and the Borrower.

Article 17. Originals of Agreement

The Agreement is drawn up in two (2) originals,featwhich is equally valid.

One original is kept by each of the contractingipar

[The Mayor]

Paris, on......ccccovvviiiin. ...
For the CEB

[The Governor/Vice Governor]
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Appendix 1

Project Description

F/P :

LD 1814 (2013)

Borrower:

HLAVNE MESTO SLOVENSKEJ REPUBLIKY BRATISLAVA (Capital Cjt of Slovak
Republic Bratislava)

Approval by the
Administrative Council:

20 September 2013

Amount approved:

EUR 40,000,000

Intervention areas:

Improving living conditions in urban and rural ssg§€omponent A)
Protection of the environment (Component B)

The proposed Programme aims at 1) improving lidagditions in urban areas through (

financing investments in revitalization and modeation of urban public infrastructure apd

2) protecting the environment by modernization ameplacement of old trams a
trolleybuses with new and more efficient ones.

For the first Sector of action, sub-projects wilvélve mainly construction, reconstructi
or modernisation of local road and public transpiiwh infrastructure (including transfe|
to Bratislava public transportation company).Howevether sub-projects in th
construction, rehabilitation or modernisation ofam infrastructure such as utilities, bal
educational and medical facilities, socio-cultural sport centres, (re)construction
retirement houses as well as sub-projects allovieter accessibility and efficiency
these services would be also eligible under thigeet Component. Sub-projects could &
cover construction, rehabilitation and conversidrboildings into premises intended f
public service use.

Sub-projects falling under the Sector of actiondtection of the environment” will b

aimed at energy saving measures, reduction ofdiutfpn, protection against noise apd
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cleaner transport means and networks. The investmdnrprojects financed and realised
will be mainly in the sector of Bratislava’s pubtiansportation, although also investmgnt
into rehabilitation of public building in order smve energy would be eligible.

Closing date: 30 June 2017

Location: Bratislava Region

Total cost of the Project: Estimated EUR 189,000,000 (minimum EUR 80,000,000)

Financing plan: - CEB sources 40 million- 50%

- budget of the Slovak Republic, Bratislava budgdtepfinancial institutions

financing, European Union (EU)Funds: minimd@nmillion - 50%
Specific conditions For both Programme Components, Bratislava will biizing the CEB Programme Loan
for the purpose of financing the local contribudor sub-projects, whether realized purgly
with the city of Bratislava’s own resources or coaficed by EU funds.
In order to best match the Borrower’s needs withathygropriate financial instrument, this
Programme Loan in favour of Bratislava shall consigtvo different Loan structures:

e aTerm structure will be used to partially finanice Borrower’s contributions
tothe Sub-projects , which are to be supportedchbyBorrowerfrom its own
resources (i.e., resources other than EU and/a@rgawental funds), it being
specified, for the avoidance of doubt, that suaftridoutions may include the
financing of eligible costs and expenses incursedart of the said Sub-projects
by the Bratislava local transportation company, Whgwholly owned by the
Borrower); and

e a Bridge structure will serve as a CEB financing imsient to cover Bratislava's
immediate treasury needs on sub-projects parfiatigied by the EU. The Bridgd
structure will support Bratislava in its pre-finangiof cost components within
EU funded projects for which the resources fromd& reimbursed between 3
months and 3 years after the costs are incurretebCity.

The Term structure would, according to the lisplainned projects for 2013-2016, repregent

approximately EUR 30 million of CEB’s Programme Loau éhe Bridge structure
wouldrepresent EUR 10 million.

The Bridge structure will be limited to maximum EUR rhillion. However if need be, the
Term structure can be higher than EUR 30 milliothatexpense of the Bridge structure.
The cost of sub-projects not financed by the CEB Lwilrbe financed by Bratislava’s
own resources, Slovak government funds, local hastker international financial
institutionsor EU funds.
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Criteria of eligibility (by
intervention area):

All investments shall comply with theeligibility iteria set forth under the Loan Poligy,
particularly within the relevant intervention argisproving living conditions in urban arjd
rural areas and Protection of the Environment)

Social effects
(by intervention area):

The social effects under the “Improving living cai@hs in urban and rural areals
component will stem from the provision of long-tefumding with favourable conditions jo
beneficiary municipalities/regions in order to deeabetter conditions for sustainpd
economic development and better living conditioois the local populations, to diminigh
intra-regional disparities as well as to reduceghp between the Slovak Republic and|the
more developed economies of the EU. Social imp&the proposed Project will also be
reflected in the provision of higher standards betler access to services and equipmeft in
areas such as transport and communication, wateitagan and supply, wasje
management, education, healthcare, culture, fromngthening solidarity among the
inhabitants and from reducing disparities betwedsan and rural areas.

The social effects under the “Protection of theimment” component will stem from the
reduction of emissions and energy consumption ofiaaa’s public transportation.
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Appendix 2
Disbursement Agreement (Template)

Appendix 2a

DISBURSEMENT AGREEMENT FOR A FIXED RATE LOAN
(TEMPLATE)

LD [numbef —[numbet Tranche

DISBURSEMENT AGREEMENT

To the Framework Loan Agreement datddtf
Between

THE COUNCIL OF EUROPE DEVELOPMENT BANK
(hereinafter called “CEB")

And

HLAVNE MESTO SLOVENSKEJ REPUBLIKY BRATISLAVA
(Capital City of Slovak Republic Bratislava)
(hereinafter called the “Borrower”)

The presenDisbursement Agreememtd the Framework Loan Agreement determine thesteand
conditions agreed upon for theumbet Tranche in reference to articleymbet of the said Framework
Loan Agreement.

TrancheAmount [currency and amourit

Maturity [numbet -year final maturity with arjumbef-year grace period
[or (number}year bullet repayment]

Fixed Interest Rate [number percent] [net] per annum

Interest Payment Semi-annually/Annually in arsea

Day-Count-Fraction 30/360 unadjusted, Modifiedl&wing Business Day
Convention

Business Day As defined in the Framework Logne&ment

Disbursement Date datd

Payment Instructions (Borrower) Account numbrerrhbet of [name of Bank and citySWIFT

CODE : kiphel via [name correspondent bank and tity
SWIFT CODE : Eiphei

Payment Instructions (CEB) As per Art. 3.4 of Framek Loan Agreement
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Payments for interest and principal will be made aiccordance with the attached Schedule of
Repayments. Whereas interest will be paid for ttet fime on flatd, principal will be repaid for the
first time on patd.

All payments shall be made to CEB’s account acogrdd the Payment Instructions (CEB) described
above.

These provisions are subject to the agreement “fibadiFollowing Business Day Convention”, the
definition of which is to be found in the Framewdrkan Agreement, signed between CEB and the
Borrower on flatq.

[City, datd [City, daté
For the Council of Europe FdBgrrower’'s namg
Development Bank
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Appendix 2b

DISBURSEMENT AGREEMENT FOR A FLOATING RATE LOAN
(TEMPLATE)

LD[numbet— [numbet Tranche

DISBURSEMENT AGREEMENT

To the Framework Loan Agreement datddtf
Between

THE COUNCIL OF EUROPE DEVELOPMENT BANK
(hereinafter called “CEB”)

And

HLAVNE MESTO SLOVENSKEJ REPUBLIKY BRATISLAVA
(Capital City of Slovak Republic Bratislava)
(hereinafter called the “Borrower”)

The presenbisbursement Agreemeand the Framework Loan Agreement determine thest@nd
conditions agreed upon for theumbef Tranche in reference to articlembet of the said Framework
Loan Agreement.

TrancheAmount [currency and amourit

Maturity [numbet -year final maturity with afjumbet years grace
period pr (number)-yearbullet repayment]

Floating Interest Rate EURIBORS3 or 6 months plus or lessiiumbef basis points
[net] per annum

For the avoidance of doubt, in case the detetmimaof the

interest rate results in a negative rate (due qaaed negative
floating reference rate, to the operation of a agpréhat is
subtracted from the floating reference rate or hy ather

circumstances), the interest to be paid by the @®aer will be

deemed to be zero.

Interest Payment Quarterly/Semi-annually inanse

Day-Count-Fraction Actual/360, Modified Followiusiness Day Convention
Business Day As defined in the Framework Loane&grent
Disbursement Date datd

Payment Instructions (Borrower) Account numbarrhbet of [name of Bank and citySWIFT

CODE : kiphei] via [name correspondent bank and tity
SWIFT CODE : Eiphei
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Payment Instructions (CEB) As per Art. 3.4 of Framek Loan Agreement
{Text for EURIBOR base rate and amortising loamsture

The interest rate will be calculated for easbrpbet month interest period, starting from the dat¢hef
disbursement date. The interest will be fixed t&@B@sinessDays prior to each new interest period.
CEB will inform the Borrower about the interest phle every [number] months. The interest payment
will take place onday, montlt every year, and for the first time cufekd. The principal shall be repaid
at the repayment dates and in the amount corresppihal each repayment date provided in the table
belowlist the repayment dates and the principal amountedfor each datp

{Text for EURIBOR base rate and bullet loan stroetu

The interest rate will be calculated for easbihbet month interest period, starting from the datéhef
disbursement date. The interest will be fixed t&@iB(siness Days prior to each new interest period.
CEB will inform the Borrower about the interest phle every [number] months. The interest payment
shalltake place ordpy, montlf every year, and for the first time ottafd.The principal shallbe repaid

in full on [datd [insert repayment date for the principg}

All payments shall be made to the CEB’s accounto@ting to the Payment Instructions (CEB)
described above.

These provisions are subject to the agreement “fibadiFollowing Business Day Convention”, the
definition of which is to be found in the Framewdrkan Agreement, signed between CEB and the
Borrower on flatg.

[City, datd [City, datéd
For the Council of Europe FdBgrrower’'s namg
Development Bank

[Mention 4 dates for quarterly payments and 2 dégesemi-annual payments
[Mention 4 dates for quarterly payments and 2 dagesemi-annual payments
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Template monitoring tables and sub-project identification files

APPENDIX 3

TABLE A GLOBAL MONITORING TABLE

State of allocation of the disbursed Loan Tranches / OBJECTIVE attained

* Examples of physical and social indicators per sector:

Improving living conditions in urban areas, of which:
- road: number of Kms, number of users, number of inhabitants (local or regional)
- cultural / sport infrastructure: number of buildings, surface area concerned, number of users, number of inhabitants (local or regional), energy savings (yes/no, %)

Infrastructure of administrative and judicial public services: number of buildings, surface area concerned, number of users, number of inhabitants (local or regional), energy savings (yes/no, %)

Implementation period Budget expenditures
CEB sector
(Urban
infrastructur L - .
N° of the nirastruct Short description Coordination Total cost of committed spent,
. eor -
sub - Sub-project's Name I / realization the
projects X unit investment Start Rainecieno
protection)
as of as of
XXXX XXXX
1 2 3 4 5 6 7 8 9
Total, of which X X
Borrower's own funds (excluding CEB loan) X X
CEB loan X X
Others X X

of which

CEB
allocation

10

Description
of objectives
attained as of

XXXX

11

Physical and
social
indicators *

12

Energy

savings (Y/N

%)
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TABLE B COSTS
COUNTRY:

Date of the Progress Report: ..................

PROJECT:FIP ()

in EUR (net of VAT)
%
DESCRIPTION DESIGN & SUPERVISION CONTRACTS WORK CONT RACTS INCURRED EXPENDITURE = FUTURE EXPENDITURE SPEDNT
of which TOTAL
Cat of Period of TOTAL to b total
ategory Signed Contractor Original Revised Signed Contractor' Original Revised erio A YEAR1 YEAR2 TOTAL Uponto © e. ESTIMATED or.1 ota
Investment REF.| REF. Implementation COMMITTED . incurred in estimated o\ MENTS
1 on* sname Amount Amount on* sname Amount Amount Work S0 et SPENT  Completion th . COST —
N° Name Location 11 orks € curren
year
4 r F 5 _ F F r
cle|i|a 1 2 3 g4 |Start|End|Revised 5= 7 8=6+7  9=5.8 10 11=8+9  12:8/11
© | o End | (lor2)+3or4)

TOTAL INVESTMENT

[1] Acronyms utilised: C for Construction, E for Extension, | for Improvements, A for athletics

* Date Format: DD/IMM/Y'Y
** Please replace the column title with the referenced year and add columns during the project implemention to indicate annually incurred expenditure.
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Uspora na bankovych trokoch

Hlavné mesto SR Bratislava véasnosti uskutéuje rokovania s Rozvojovou bankou Rady
Eurdpy na schvalenie Gveru vo vyske 40 mil. Eur.

VySka celkoveho uveroveho Iimillu40 000 000,- EUR

Urokova sadzba EURIBOR + Marza

Ucel Gveru Financovanie projektov Hl.mesta SR BA
Marza 0,62 % p.a., sfasna indikativnha ponuka
Obdobiecerpania tranze 3 roky

Konetny dei naterpania Uveru 30.6. 2017

Urok z omeskania Urokova sadzba + 2,50 % p.a.

VySka celkového Uverovéhg Tranz Datum predpokladu
o ranze - <
limitu poskytnutia tranze
1. Tranza 20 000 000}- 1.7.2014
2. Tranza 7 000 000,- 30.6.2015
3. Tranza 7 000 000,- 30.6.2016
4. Tranza 6 000 000,- 30.6.2017
CELKOM 40 000 000,- XXX

Rozvojova banka Rady Europy poskytuje marzu nadnzu vo vysk®,62 % p.a.
Euribor je platny pre obe banky rovnako, z tohteatfu ho, pri vypéte urokov nebudeme
bra’ do uvahy.

Uverové zmluvy, ktoré Hlavné mesto SR Bratislavetasnosti eviduje, uvadzaju rovnaku
marzu a to vo vyske,38%



Ak by sme brali Usporu na jednotlivé roky samosatvysledok moézeme vidie
v nasledujucich takikach.

Vypo¢éet odhadu arokov k 1. tranZe za Uverové obdobie 2812018

1. Tranza — 20 000 000,- Eur

v Eur.

Obdobie Urok (0,62%) Urok (1,38%) USPORA
K 31.12. 2014 62 000,- 138 000,- 76 000,-
K 31.12. 2015 124 000, - 276 000,- 152 000, -
K 31.12. 2016 124 000,- 276 000,- 152 000,-
K 30. 12. 2017 116 250,- 258 750,- 142 500, -
K 29. 07. 2018 54 250, - 120 750,- 66 500,-

Celkom 480 500,- 1 069 500, 589 000,-

Z uvedenej tabiky m6zZzeme vidié, Ze za 1. tranZzu Hlavné mesto SR Bratislavy m&pew
na urokoch za uverové obdobie 2014-2018 aZ do v§BRy000.- Eur. Posledny polrok 2017
je vo vypate zahrnuta aj splatka istiny a to v sume 2 50Q-0B0r. To isté plati aj v prvom
polroku 2018, nakitko splacanie istin nastava az po poskytnuti posjedanze.

Vypo¢éet odhadu arokov k 2. tranZe za Uverové obdobie 2612018

2. Tranza -7 000 000,- Eur

v Eur.
Obdobie Urok (0,62%) Urok (1,38%) USPORA
K 31.12.20158 43 400,- 96 600,- 53 200,-
K 31.12. 201§ 43 400,- 96 600,- 53 200,-
K 30. 12. 2017 43 400,- 96 600,- 53 200,-
K 29. 07. 2018 25 317,- 56 350,- 31 033,-
Celkom 155 517,- 346 150,- 190 633,-
Vypocet odhadu urokov k 3. tranZe za Uverové obdobie 2612018
3. Tranza — 7 000 000,- Eur
v Eur.
Obdobie Urok (0,62%) Urok (1,38%) USPORA
K 31.12. 201§ 43 400,- 96 600,- 53 200,-
K 30. 12. 2017 43 400,- 96 600,- 53 200,-
K 29. 07. 2018 25 317,- 56 350,- 31 033,-
Celkom 112 117,- 249 550, - 137 433,-




Vypocet odhadu urokov k 4. tranZe za Uverové obdobie 2312018

4. Tranza — 6 000 000,- Eur

Obdobie Urok (0,62%) Urok (1,38%) USPORA

K 30. 12. 2017 37 200,- 82 800,- 45 600,-

K 29. 07. 2018 21 700,- 48 300,- 26 600,-
XXX 58 900,- 131 100,- 72 200,-

Ak by sa marza vo vySke 0,62 % nemenila, pri zwatbniverovych podmienkach by vySka
usporou bola za uveroveé obdobie 2014 — 2018 voe&§8R 266,- Eur.




Uzatvorenie Ramcovej uverovej zmluvy s Council of &rope development bank

kéd uzn.: 6.6

Uznesenief. 1131 /2014
70 dha 12. 06. 2014

Mestska rada po prerokovani materialu

odporuca

Mestskému zastupifstvu hlavného mesta SR Bratislavy
prerokov&d material Uzatvorenie Ramcovej 0Overove] zmluvy si@ol of Europe
development bank.




Vypis
zo zasadnutia komisie finan ¢€nej stratégie a pre spravu a podnikanie s majetkom mesta MsZ
konaného d na 9.6.2014

K bodu €. 4
Uzatvorenie ramcovej zmluvy s Council of Europe development bank

Navrh uznesenia:

Komisia finanénej stratégie a pre spravu a podnikanie s majetkom mesta MsZ odport éa MsZ
splnomocnit primatora hlavného mesta SR Bratislavy

1.na podpis Ramcovej Gverovej zmluvy s Council of Europe development bank v celkovej rdmcovej
vyske 40 000 000,00 Eur

2.na zabezpecenie €erpania tranze vo vySke 20 000 000,00 Eur

Hlasovanie:
pritomni: 7, za: 2, proti:1 , zdrzal sa: 4
Material pri hlasovani neziskal dostato  €ny po €et hlasov na prijatie uznesenia

Za spravnost opisu : Ing. Henrieta Mic¢uchova, v.r.
V Bratislave, 9.6.2014



